m 1.Please keep this instruction sheet safely for

future reference. /2.Inappropriate use or faulty
application of the product is explicitly forbidden
and absolves the manufacturer of all liability.
/3.The Assembly must be done by an adult. The
use of the item is only allowed under continuous
supervision by an adult. The product is meant for
persons weighing up to 70 kg. WARNING! Not
meant for children younger than 3 years of age, due to a lack of extra safety precautions - risk of falling. /4.All
elements of the item should be inspected reglarly for eventual wear. /5.This product meets to all security
aspects of the European standard EN71. “WARNING! For family domestic use only.” Both indoors and outdoors.
/6.The product must be installed onto a play frame that is suitable for this activity (eg a wooden play tower).
The assembly must be carried out in such a way that head, finger and clothing entrapments are excluded. In
order to prevent clothing entrapments during gliding, there should be no openings around the platform
between 3 mm and 25 mm. Pay special attention to the boards of the platform onto which the slide is mounted.
/7.Whenmounting or assembling the product attention should be given to minimum required distance between
the product and eventual obstacles : walls, fencing, ... The distance should be min. 2000 mm. /8.In this safety
area no hard, angular or pointed objects should be present. The surface underneath the product should be flat
and shock absorbing, so no asphalt, concrete or any other hard surface. /9.The product must be mounted onto
asuitable platform (see point 6) and only in accordance with the recommended platform height with atolerance
of approximately 5 cm (see notes at the rear of the slide). The assembly must be done with 5 mm or 6 mm
countersunk screws (screws not included). The ground level surface must be sufficiently stable to avoid
subsidence andto ensure thattheslide does notgetdamaged. /10. Itis strongly advised not to lift the slide from
the bottom after it has been fixed to the platform. This willdamage and break the slide. /11.To avoid the heating
up of the product, do not orient the sliding surface towards the sun. /12.Sliding can cause a small electrostatic
charge. This can be avoided by not wearing synthetic fabric clothing and/or by regularly cleaning the surface of
the slide with water and soap.
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1.Gelieve deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig te bewaren. /2.0naangepast gebruik of foutieve montage is
uitdrukkelijk verboden en ontslaat de fabrikant van elke aansprakelijkheid. /3.De montage moet door een
volwassene gebeuren. Het gebruik van het product is enkel toegelaten onder voortdurend toezicht van een
volwassene. Het product is geschikt voor personen met een gewicht tot 70 kg. WAARSCHUWING! Ongeschikt
voor kinderen jonger dan 36 maanden, er werden geen extra veiligheidsmaatregelen genomen voor peuters
- gevaar op vallen. /4.Alle onderdelen van het product moeten regelmatig worden nagezien door de gebruiker
op eventuele sporen vanslijtage. /5.Dit product voldoet aan alle veiligheidsvoorschriften voorgeschrevenin de
Europese Normen EN71.“WAARSCHUWING! Alleen voor privé gebruik.” Dit zowel binnenshuis als buitenshuis.
/6.Het product dient te worden aangebouwd aan een speeltoestel geschikt voor deze activiteit (vb:houten
speeltoren). Bij montage moet gevaar voor beklemming van hoofd, vingers of kledij uitgesloten worden. Om
beklemming van kledingsonderdelen tijdens het glijden te voorkomen mogen er rondom de glijpaan geen
openingen tussen 3 mm en 25 mm bevinden. Let vooral op de houten planken van het platform waarop de
glijbaan rust. /7.Bij de montage dient men erop te letten dat er voldoende afstand is tussen het speeltuig en
eventuele hindernissen : muren, hekken,.. Deze afstand moet min 200 cm bedragen. /8.In deze
veiligheidszones mogen zich geen harde of hoekige voorwerpen bevinden. De ondergrond moet viak zijn en een
schokdempende werking hebben, dus geen asfalt, beton of een ander hard oppervlak. /9.Het product wordt
gemonteerd op een geschikt platform (zie 6) en enkel op aanbevolen platformhoogte (zie aanduiding op de
onderkantvande glijbaan) +/- 5 cm. Te bevestigen met schroeven met verzonken kop diameter 5 of 6 mm (niet
inbegrepen). De ondergrond dient voldoende stabiel te zijn zodat verzakking beperkt blijft en er geen
beschadiging aan de glijbaan wordt veroorzaakt. /10.Na bevestiging aan het platform mag de glijbaan
onderaan nietopgeheven worden. Het opheffen van de voet kan barsten en beschadiging veroorzaken. /11.0m
verhitting van de kunststof te vermijden, richt het glijvlak niet naar de zon. /12.Het glijden kan een kleine
elektrostatische lading veroorzaken. Ditkan vermeden worden door synthetische kledij te vermijden en/of het
glijvlak met water en detergent schoon te maken.
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BELGIUM POLAND
Instructions for use

MS.17 - Residential Slides



1.Veuillez soigneusement conserver ce mode d’emploi. /2.L'utilisation inadaptée ou le montage fautif du produit est
explicitement défendu et dégage le producteur de toute responsabilité. /3.Le montage doit étre faite par un adulte.
L'utilisation du produit est uniquement autorisé sous contréle d’un adulte. Le produit convient pour des personnes
avec un poids jusqu’a 70 kg. ATTENTION ! Pas pour des enfants de moins de 3 ans, par manque de mesures de
sécurité supplémentaires - risque de chute. /4.Le produit doit étre controlé réguliérement pour relever des
indications éventuelles d’usure. /5.Le produit correspond aux normes de sécurité (Norme Européenne EN71).
“ATTENTION ! Exclusivement a usage familial.” Ainsi a I'extérieur qu’a l'intérieur de la maison. /6.Le produit doit étre
monté sur une construction adaptée pour cette activité (par exemple :une tour en bois). Au cas ot I'on incorpore le
produit dans un jeu ou une construction quelconque, il faudra le faire de fagon a éliminer les risques de coingage des

piéces de vétements, de la téte ou des doigts. Pour éviter le coingage des vétements pendant I'acte de glisser il est
interdit d’avoir des espaces entre 3 mm et 25 mm autour de la glissiére. Faites attention aux planches en bois de la
plateforme. /7.Au moment du montage il faut respecter une distance suffisante entre les agrés de jeux et des
obstacles : murs, cl6tures,... Cette distance sera au moins 200 cm. /8.Dans ces zones de sécurité la présence d'objets
durs, anguleux ou pointus est défendu. Le terrain en dessous des agrés de jeux doit étre plat et composé d’une
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matiére qui a des caractéristiques pour absorber les chocs (donc pas au-dessus d’une surface asphaltée, bétonnée
ou durcie d’une autre fagon. /9.Le produit sera monté sur une plateforme adaptée (voir 6) et seulement a I'hauteur
exacte telle que recommandé (voir I'indication sur le dessous du toboggan) +/-5cm. A fixer par des vis a téte noyée
en diamétre 5 ou 6 mm. Attention les vis ne sont pas incluses a la livraison. Le sol doit étre assez stable pour éviter
I'enfongage, sinon la glissiére pourrait étre endommagée. /10. Apres fixation sur le plateforme le toboggan ne peut
plus étre levé. Lever le bas du toboggan pourra résulter en formation de fissures et casse du toboggan. /11.Pour
éviter que le produit s’échauffe, ne pas orienter la surface a glisser vers le soleil. /12.En glissant on peut provoquer
une légere charge électrostatique que I'on peut éliminer en évitant chaque habillement synthétique ou en nettoyant
le toboggan avec de I'eau ou par moyen d’un détergent.

1.Bitte bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung sorgfaltig auf. /2.UnangepaBtes Benutzen bzw. falsche Montage
ist ausdriiclich verboten und entlastet den Hersteller von seine Verantwortung. /3.Die Montage muss durch einen
Erwachsenen erfolgen. Das Benutzen von diesem Artikel ist nur zugelassen unter der Aufsicht eines Erwachsenen.
Der Artikel ist brauchbar fir Personen mit einem Gewicht bis 70 Kg. ACHTUNG! Nicht geeignet fur Kinder unter 3
Jahren, wegen des Mangels an den Extrasicherheitsanweisungen-Risiko von Stirzen. /4.Alle Teile dieses Artikels
sollen regelmaBig auf Spuren von VerschleiB und Risse nachgepriift werden um Unfélle zu vermeiden. /5.Der Artikel
entspricht allen Anforderungen der Europdischen Norm EN71. "ACHTUNG! Nur fir den h&uslichen Gebrauch.” Fur
den Innen- sowie AuBenbereich. /6.Der Artikel dient dazu an einem Spielgerat angebaut zu werden. Bei der
Montage des Produktes in ein Spielgerédt oder eine andere Konstruktion muss sichergestellt werden, dass keine
Fangstellen fir Gliedmasse oder Kleidungsteile entstehen. Um diese Fangstellen wéhrend des Rutschen zu
vermeiden, sollen sich rund um die Rutsche keine Offnungen zwischen 3 mm und 25 mm befinden. Legen Sie
besonderen Wert auf die Holzer der Platform worauf die Rutsche befestigt wird. /7.Bei der Montage soll man darauf
achten zwischen dem Artikel und eventuellen Hindernissen: Mauer, Zdune,... eine Distanz von mindestens 200 cm
zu respektieren. /8.Innerhalb dieser Sicherheitszone diirfen sich keine harten, eckigen oder spitzige Objekte
befinden. Der Untergrund unter dem Artikel soll eben und stoBabsorbierend sein, also keine Asphalt, Beton oder
anderen harten Untergrund. /9.Der Artikel wird auf einer Plattform montiert (siehe 6.) und darf nur auf der
empfolenen Plattformhohe (siehe Anmerkung an der Unterkante der Rutsche) +/- 5 cm montiert werden. Zu
Befestigen ist die Rutsche mit Schrauben mit Senkkopf, Durchmesser 5 oder 6 mm (diese sind nicht mit
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einbegriffen). Der Untergrund muss stabil und fest sein, sodass keine Versenkung entstehen kann und die Rutsche
nicht beschadigt werden kann./10.Die Rutsche darf unten nicht angehoben werden wenn diese an der Plattform
festgeschraubt ist. Die Rutsche kann sonst durch die auftretenden Spannungen oben an der Befestigung brechen.
/11.Um eine Erhitzung der Oberflache zu vermeiden, das Rutschflache nicht nach der Sonne richten. /12.Das
Rutschen kann kleine elektrostatische Aufladungen erzeugen. Dies kann vermindert werden, indem keine
synthetische Kleidung getragen wird, oder die Rutschflache mit Wasser und Spiilmittel abgewaschen wird.



B 1.Favor de guarder este modo de empleo cuidadosamente. /2.Uso inadequado 6 montaje incorrecto de este
producto esta prohibido y absuelve el fabricante de toda responsabilidad. /3.Elensamblaje debe suceder por
unadulto. Elusode este producto esta solamente permitido bajo vigilancia de unadulto. El producto conviene

para personas con un peso hasta 70 kg. iADVERTENCIA! No conviene para menores de 36 meses, debido a

una carencia de medidas de seguridad adicionales para nifios pequefios - riesgo de caer. /4.Todos los elementos del
producto deben serinspeccionados regularmente por degaste. /5.Este producto cumple con todas las exigencias de
seguridad de las Normas Europeas EN71. iADVERTENCIA! Exclusivamente para uso doméstico.” Tanto al interior
como al exterior. /6.El producto se debe instalar sobre una construccién de juego que sea conveniente para esta
actividad (ejemplo una torre de madera del juego). El ensamblaje debe ser realizada de una manera tal que se
excluyan las trampas de la cabeza, del dedo y de la ropa. Para prevenir trampas de la ropa durante el deslizamiento,
no debe haber aberturas alrededor de la plataforma entre 3 milimetros y 25 milimetros. Preste la atencién especial a
los tableros de la plataforma sobre la cual se monta el tobogén. /7.Con el montaje debe de dejar suficiente distancia
entre el juego infantil y obstaculos: paredes, empalizadas, ... Esta distancia debe ser de minimo 200 cm. /8.En esta
area de seguridad no se pueden encontrar objetos duros 6 angulosos. El suelo tiene que ser plano y amortiguar
choques. El producto no se puede colocar sobre asfalto, concreto u otro superficie duro. /9.El producto se debe
montar sobre una plataforma conveniente (véase el punto 6) y solamente en la altura recomendada de la plataforma
con una tolerancia de aproximadamente 5 centimetros (véase las notas en la parte posterior del tobogan). El
ensamblaje debe ser hecho con tornillos avellanados de 5 milimetros o 6 milimetros (tornillos no incluidos). La
superficie del nivel del suelo debe ser suficientemente estable para evitar hundimiento y para que no se cause ningun
dafios al tobogan.Despues de fijar el tobogan a la plataforma, no se puede levantar el tobogan por la parte inferior.
Esto podra dafar o quebrar el pie del tobogan. /10.Despues de fijar el tobogan a la plataforma, no se puede levantar
el tobogan por la parte inferior. Esto podra dafiar o quebrar el pie del tobogan. /11.Para evitar acaloramiento del
plastico, no oriente la superficie de deslizamiento al sol. /12.El deslizamiento podra causar una carga electrostatica
menor. Esto se puede evitar no llevando ropa sintética y/6 limpiando la superficie de deslizamiento con detergente.
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1.Conservare le istruzioni con cura./2.L’'uso improprio oppure il montaggio sbagliato ¢ vietato e solleva il fabricante
di ogni responsibilita. /3.L'assemblassio dovra essere effettuato solo da un adulto. Il prodotto deve essere utilizzato
esclusivamente sotto la costante supervisione di un adulto. Il prodotto & adatto a persone con un peso fino a 70 kg.
ATTENZIONE! Il prodotto non & adatto ai bambini di eta inferiore ai 36 mesi, per mancanza di misure di sicurezza
supplementari - rischio di caduta. /4.E" necessario che si effettui periodicamente I'ispezione di tutte le parti del
prodotto verificando che non si presentino segni di usura. /5.Questo prodotto € conforme a tutti i requisiti descritti
nelle Norme Europee EN71 relative alla sicurezza. "ATTENZIONE! Solo per uso domestico.” Sia in casa, sia all'aperto.
/6.1l prodotto deve essere installato in una costruzione di gioco costruita per questa attivita (esmpio: una torregioco
di legno).L'assembleggio deve essere fatto in modo da evitare intrappolamenti di qualsiasi genere per testa, abiti,
dita e qualsiasi altra parte del corpo. Al fine di prevenire I'intrappolamento tramite I vestiti durante la scivolata, sara
necessario essere sicuri che non siano presenti aperture nelle vicinanze della struttura comprese fra 3mme 25 mm.
Porre particolare attenzione ai bordi della struttura e della piattaforma sopra la quale € montato lo scivolo. /7.Durante
I'assemblaggio assicurarsi che ci sia spazio sufficiente tra le attrezzature ed eventuali ostacoli (muri, steccati, ecc.).
Tale spazio deve misurare almeno 200 cm. /8.All'interno dello spazio di sicurezza non devono trovarsi oggetti solidi o
con angoli non smussati. Il terreno deve essere livellato e fungere da ammortizzatore. Quindi il prodotto non deve
essere montato sopra un terreno asfaltato, cementato o indurito in qualsiasi altro modo. /9.1l prodotto deve essere
montato in una piattaforma adatta (vedere Il punto 6) e solamente in conformita con |'altezza della piattaforma
raccomandata e con una scarto massimo di 5cm (vedere le note sull’utilizzo dello scivolo).L'assemblaggio deve
essere fatto con viti autofilettanti da 5 mm a 6 mm (viti non incluse). Il livello della superficie su cui poggia la
struttura deve essere sufficientemente stabile da evitare cedimenti e eventuali danneggiamenti dello scivolo. /10.
Fare molta attenzione a non sollevare lo scivolo dal fondo prima di averlo fissato alla piattaforma. Questo potrebbe
comportare rotture o danneggiamenti allo stesso. /11.Per evitare il surriscaldimento della plastica, non posizionare
lo scivolo rivolto verso il sole./12.Scivolando si pud provocare una leggera carica elettrostatica, che si pud eludere
evitando ogni abbigliamento sintetico e/o pulendo lo scivolo con acqua o detergente.

ISTRUZIONI PER L'USO



1.Prosze zachowac niniejsza instrukcje obstugi w celu wykorzystania jej w przysztosci. /2.Niewtasciwe uzywanie lub

zastosowanie produktu niezgodne z przeznaczeniem jest zabronione i zwalnia producenta z jakiejkolwiek
odpowiedzialnosci. /3.Montazu powinna dokona¢ osoba dorosta. Korzystanie tylko pod statym nadzorem osoby
dorostej. Produkt przeznaczony jest dla 0séb o wadze do 70 kg. OSTRZEZENIE! Produkt nie nadaje sig dla dzieci w
wieku ponizej 36 miesiecy zycia, ze wzgledu na brak dodatkowych zabezpieczen - ryzyko upadku. /4.Wszystkie
elementy produktu powinny by¢ regularnie sprawdzane w celu ewentualnego zuzycia. /5.Produkt spetnia
europejskie normy EN71. “OSTRZEZENIE! Wytacznie do uzytku domowego.” Zaréwno wewnatrz jak i na zewnatrz.
/6.Produkt musi zostac zainstalowany na odpowiedniej platformie (np. drewniana wieza). Podczas montazy nalezy
zwroci¢ szczegdlng uwage, aby nie wystepowato ryzyko zakleszczenia (gtowy, palcéw, odziezy). Aby zapobiec
zaczepienia sie ubrania podczas zjezdzania - nalezy upewnic sig, ze nie ma zadnych otworéw/szczelin od 3 mm do
25 mm. Szczegdlng uwage nalezy zwrdci¢ na platforme, na ktérej zamocowany jest slizg. /7.Podczas montowania
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lub sktadania urzadzenia, nalezy przestrzega¢ minimalnej wymaganej odlegtoéci miedzy urzadzeniem a
ewentualnymi przeszkodami: $cianami, ogrodzeniem itp. Odlegto$c¢ ta powinna wynosic¢ co najmniej 2 metry. /8.W
bezpiecznej strefie nie mogg znajdowac sie zadne twarde przedmioty o ostrych krawedziach lub spiczastych
zakonczeniach. Powierzchnia pod urzadzeniem powinna by¢ ptaska i mie¢ wtasciwosci amortyzujace. Nie nalezy
instalowac zjezdzalni nad asfaltem, betonem lub innym twardym podtozem. /9.Produkt musi by¢ zamontowany na
odpowiedniej platformie (patrz punkt 6), zgodnie z zalecang wysokoscia, z tolerancjg okoto 5 cm (patrz uwagi ).
Montazu nalezy dokonac za pomocg wkretu z tbem 5 mm lub 6 mm ($ruby nie sg dotaczone). Podtoze musi by¢
stabilne, aby $lizg nie osiadat lub nie ulegt uszkodzeniu. /10.Nie nalezy podnosi¢ do géry przymocowanego $lizgu,
gdyz moze to spowodowac jego przetamanie, pekniecie. 11.Aby unikna¢ nagrzewania sie $lizgu nalezy umiesci¢ go
w taki sposéb aby powierzchnia zjezdzania nie byta zwrécona w kierunku storica. /12.5lizg moze mie¢ wiasciwosci
elektrostatyczne. Aby uniknac elektryzowaniasie $lizgu nalezy unikac $lizgania w ubraniach syntetycznych oraz my¢

$lizg regularnie woda z mydtem.

1.Vennligst ta vare pd dette instruksjonsbladet for fremtidig referanse. /2.Upassende eller feilaktig bruk av
produktet er eksplisitt forbudt og frigjer produsenten fra alt ansvar./3.Monteringen m& gjgres av en voksen. Bruk av
enheten er kun tillatt under kontinuerlig tilsyn av en voksen. Produktet er ment for personer som veier opp til 70 kg.
ADVARSEL! Ikke ment for barn under 3 &r, p& grunn av mangel p& ekstra sikkerhetstiltak - risiko for fall. /4.Alle
enhetens deler skal kontrolleres regelmessig for & avdekke eventuell slitasje. /5.Dette produktet oppfyller alle
sikkerhetsaspekter ved den europeiske standarden EN71. "ADVARSEL! Kun for hjemmebruk.” Bade innendgrs og
utenders. /6. Produktet m8 monteres pa en lekeramme som passer for denne aktiviteten (f.eks. et klatrestativ av
treverk). Monteringen m& utfores p& en slik maten at hode, fingre og klzer ikke kan sette seg fast. For 8 hindre at kleer
setter seg fast under skliing, ber det ikke vaere noen &pninger p& enheten pd mellom 3 mm og 25 mm. Veer seerlig
oppmerksom pa platene pé plattformen som sklien er montert p8. /7.Nar produktet monteres, bgr man veere
oppmerksom p& den p&krevde minimumsavstanden mellom produktet og eventuelle hindringer: vegger, gjerde, ...
Avstanden bgr vaere minst 2000 mm. /8.1 dette sikkerhetsomrddet bgr det ikke veere harde, vinklede eller spisse

gjenstander. Underlaget som enheten stér p& skal vaere flatt og stotabsorberende, altsd ikke asfalt, betong eller
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annet hardt underlag./9.Produktet m& monteres p& en egnet plattform (se punkt 6) og kun i henhold til anbefalt
plattformhgyde med en toleranse pd ca. 5 cm (se informasjonsblad p& baksiden av sklien). Det skal brukes senkede
skruer p8 5 mm eller 6 mm til monteringen (skruer ikke inkludert). Overflaten p& bakkenivé ma vaere tilstrekkelig
stabil for & unngd nedsynkning og for § sikre at sklien ikke blir skadet. /10.Det anbefales sterkt at du ikke lgfter sklien
fra undersiden etter at den er festet til plattformen. Dette vil skade og gdelegge sklien. /11.For 8 unngd oppvarming
av produktet, m& du ikke orientere skliflaten mot solen. /12.Skliing kan forarsake en liten elektrostatisk ladning.
Dette kan unngas ved & ikke bruke klzer som bestar av syntetiske stoffer og/eller ved regelmessig rengjgring av

skliens overflate med s8pe og vann.



1. Opbevar altid denne brugsanvisning pa et sikkert og tilgeengeligt sted, til eventuel senere brug. /2.
Uhensigtsmaessig brug eller forkert brug af produktet er udtrykkeligt forbudt og frlkender producenten af ethvert
ansvar. /3.Monteringen skal udfgres af en voksen. Brugen af enheden er kun tilladt under kontinuerlig overvagnlng
af en voksen. Produktet er beregnet til personer, der vejer op til 70 kg. ADVARSEL! Ikke beregnet til born under 38r
pa grund af manglende ekstra sikkerhedsforanstaltninger — sdsom risiko for at falde. /4.Alle elementer i enheden
skal efterses for eventuelt slitage. /5.Dette produkt lever op til alle sikkerhedsaspekter af den europaeiske standard
EN71."ADVARSEL! Kun til hjemmebrug.” Bade mdendﬂrs og udendgrs. /6. Produktet skal monteres p& en
legeramme, der passertil denne aktivitet (fx etleget8rnitrae). Monteringen skal udfgres pa en sédan made, at hoved,
finger- og beklaedningsgenstande bliver udelukket. For at forhindre indgreb i toj under rutsjet, bor der kke vaere
&bninger omkring rutSJebanen pa mellem 3 mm og 25 mm. Veer saerlig opmaerksom pa pladerne pa platformen, som
rutsjebanen er monteret pa. /7.N&r du monterer eller samler produktet, skal du sikre dig der er en mindste afstand
mellem produktet og, eventuelle forhlndrlnger vaegge, hegn... Afstanden skal vaere min. 2000 mm. /8. I dette
sikkerhedsomrade ma derikke vaere harde, vinkelformede eIIerspldse genstande. Overﬂaden under produktet skal
vaere flad og stgdabsorberende, s& det betyder ingen asfalt, beton elier anden hérd overflade. /9.Produktet skal
monteres pa en egnet platform (se punkt 6) og kun i overensstemmelse med den anbefalede platformhgjde med en
tolerance pd ca. 5 cm (se bemaerkninger pa bagsiden af rutsjebanen). Monteringen skal ske med 5 mm eller 6 mm
forsaenkede skruer (skruer medfolger ikke). Overfladen skal veere tilstraekkelig stabil og steerk, saledes at
rutsjebanen ikke kan beskadiges eller synke. /10. Det anbefales kraftigt ikke at Ithe rutsjebanen i bunden, nér den
erblevetfastgjort il platformen. Dette vil beskadige rutsjebanen. /11.For at undga opvarmning af produktet madu
ikke vende rutsjebane overfladen mod solen./12. Rutsjet kan forérsage sma elektrostatisk ladninger. Dette kan
undgas ved ikke at baere syntetisk tgj og / eller ved regelmaessigt at renggre rutsjebanens overflade med vand og
saebe.
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1.Sparadettainstruktionsblad p& en saker plats fér framtida referens. /2. Olamplig anvandning eller felaktig anvand-
ning av produkten &r uttryckligen forbjudet och fritar tillverkaren allt ansvar. /3. Monteringen méaste utforas av en
vuxen. Anvandning av produkten ar endast tilldten under konstant 6vervakning av en vuxen. Produkten &r avsedd
for personer som véger upp till 70 kg. VARNING! Inte avsedd for barn yngre &n 3 8r p8 grund av obefintliga extra
séakerhets&tgarder - risk att falla. /4. Produktens alla delar ska inspekteras regelbundet for méjligt slitage. /5. Denna
produkt uppfyller alla sékerhetsaspekter av den europeiska standarden EN71. "VARNING! Endast for hemmabruk.”
B&de inomhus och utomhus. /6. Produkten méaste installeras pd en lekram som &r lamplig fér denna aktivitet (t.ex.
ett lektorn i tra). Monteringen maste utforas pa ett sétt s att huvud, fingrar och klader inte kan fastna. For att
forhindra att klader fastnar p& grund av &kande ska det inte finnas ngra 6ppningar runt plattformen mellan 3 mm
och 25 mm. Var sarskilt uppméarksam p8 plattformens brador som kanan ar monterad p&. /7 Vid montering eller
demontering av produkten ska uppméarksamhet laggas pa det minsta obligatoriska avst&ndet mellan produkten och
méjliga hinder : vaggar, staket,... Avstdndet ska vara minst 2000 mm. /8 I detta sakerhetsomrade ska inga hérda,
kantiga eller spetsiga foremal finnas. Ytan under produkten ska vara plan och stotdampande, darav ej asfalt, betong
ellerandra h&rda underlag. /9. Produkten m&ste monteras pd en lamplig plattform (se punkt 6) och endast enligt den
rekommenderade hojden pa plattform med en tolerans p& ungefar 5 cm (se anmarkningar pa baksidan av kanan).
Monteringen méste utféras med 5 mm eller 6 mm forsankta skruvar (skruvar ingér ej). Den plana markytan maste
vara tillrackligt stabil for att undvika sattning och for att sékerstélla att kanan inte skadas. /10. Det rekommenderas
starkt att inte lyfta kanan underifr&n nar den har fasts pa plattformen. Detta kommer att skada och ta sonder kanan.
/11. Fér att undvika att varma upp produkten, rikta inte rutschkanans yta mot solen. /12. Att &ka rutschkana kan
orsaka en liten elektrostatisk laddning. Detta kan undvikas av att inte ha p8 sig syntetiska tygklader och/eller att
regelbundet rengéra rutschkanans yta med tvél och vatten.

INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING

1. Ole hyva ja sailytd tama ohje varmassa paikassa myShempaa kayttoa varten. /2. Tuotteen epaasiallinen kayttd
tai viallisen tuotteen kayttd on nimenomaisesti kielletty ja vapauttaa valmistajan kaikesta vastuusta. /3. Aikuisen
on suoritettava kokoonpano. Kohteen kéyttd on sallittua vain aikuisen jatkuvan valvonnan alaisena. Tuote on
tarkoitettu henkilGille, joiden paino on enintdaan 70 kg. VAROITUS! Ei ole tarkoitettu alle 3-vuotiaille lapsille,
lisdvarotoimien puutumisen takia - putoamisvaara. /4. Kaikki tuotteen osat on tarkastettava saannéllisesti mahdol-
lisen kulumisen varalta. /5. Téma tuote tayttaa kaikki eurooppalaisen EN71-standardin turvallisuusnékékohdat.
“WAROITUS! Vain perheen kotikayttoon.” Seka sisétiloissa ettd ulkona. /6. Tuote on asennettava tahan toimintaan
soveltuvaan leikkirunkoon (esim. puinen leikkitorni). Kokoonpano on suoritettava siten, ettd sellaiset kohdat
poistetaan, joihin paa, sormet tai vaatteet voisivat jaada kiinni. Jotta estettaisiin vaatetuksen kiinni jaaminen
liukumisen aikana, alustan ympérilla ei pitéisi olla 3-25 mm aukkoja. Kiinnita erityistd huomiota sen alustan
lautoihin, joihin liukumaki on kiinnitetty. /7. Tuotteen kiinnittamisen tai kokoamisen yhteydessa on kiinnitettava
huomiota tuotteen ja mahdollisten esteiden véliseen vahimmaisetdisyyteen: seinat, aidat... Etéisyyden tulisi olla
min. 2000 mm. /8. Talld turva-alueella ei saa olla kovia, kulmikkaita tai teravia esineita. Tuotteen alla olevan pinnan
tulee olla tasainen ja iskuja vaimentava, joten asfaltti, betoni tai muu kova pinta ei sovellu téh&n.

9. Tuote on asennettava sopivalle alustalle (ks. kohta 6) ja vain suositellun alustan korkeuden mukaisesti, jonka
toleranssi on noin 5 cm (ks. liukumaen takana olevat huomautukset). Kokoonpano on tehtéva kéyttéden 5 mm tai 6
mm uppokantaisia ruuveja (ruuveja ei ole toimitettu). Maatason pinnan on oltava riittdvan vakaa vajoamisen
vélttamiseksi, ja jotta varmistuttaisiin, ettei liukumaki vahingoitu. /10. Suosittelemme voimakkaasti, ettei
liukumékea nosteta pohjasta sen jélkeen, kun se on k||nn|tetty alustaan. Tama vahingoittaa ja rikkoo
liukumékea. /11. Tuotteen kuumenemisen valttamiseksi, ald suuntaa liukupintaa kohti aurinkoa. /12.
Liukuminen voi tuottaa pienen sahkéstaattisen varauksen. Télta voidaan valttya valttamalla synteettisten
vaatekankaiden kayttamista, ja/tai puhdistamalla saénnéllisesti liukumaen pinta vedelld ja saippualla.

Q

HEBEEEEEEE

KAYTTOOHJIE




1. Uschoveijte si prosim bezpec¢né tento navod k pouZiti pro budouci vyuziti. /2. Nevhodné pouZiti nebo zavadné uziti
vyrobku je vyslovné zakazano a zbavuje vyrobce veskeré odpovédnosti. /3. Sestaveni musi provést dospély. Pouzivani
produktu je povoleno pouze za neustélého dohledu dospélého. Vyrobek je urcen pro osoby s hmotnosti do 70 kg.
VAROVANI! Neni uréeno pro déti mladsi 3 let kvili nedostatku dal$ich bezpec¢nostnich opatieni - riziko padu. /4. Vechny
prvky produktu by mély byt fadné kontrolovany kvdli pfipadnému opotfebeni. /5. Tento vyrobek vyhovuje vsem
bezpecnostnim aspekttim evropské normy EN71. ,VAROVANI! Pouze pro rodinné domaci vyuziti." Jak uvnitf, tak i venku.
/6. Vyrobek musibytinstalovan naram na hrani, ktery je vhodny pro takovou ¢innost (napf. dfevéna véz na hrani). Montaz
musi byt provedena tak, aby byly vylouceny zéchyty hlavy, prstl a odévu. Aby se zabrénilo zachyceni odévu béhem
klouzani, nesmi byt kolem plosiny zadné otvory o velikosti 3 mm a 25 mm. Vénujte zvIastni pozornost deskam plosiny, na
kterou je skluzavka namontovana. /7. Pfi montazi nebo sestavovani vyrobku je tfeba vénovat pozornost minimalni
pozadované vzdalenosti mezi vyrobkem a pfipadnymi prekazkami: stény, oploceni... Vzdalenost by méla byt min. 2 000
mm. /8. V této bezpecnostni oblasti by nemély byt zadné tvrdé, hranaté nebo Spic¢até predméty. Povrch pod vyrobkem by
mélbytplochy aschopny tlumitnarazy, ne véak asfalt, beton anizadny jiny tvrdy povrch. /9. Vyrobek musi byt namontovan
na vhodnou plosinu (viz bod 6) a pouze v souladu s doporuc¢enou vyskou nastupisté s toleranci pfiblizné 5 cm (viz
poznamky nazadnistrané skluzavky). Montaz musibyt provedena se zapustnymi 5 mm nebo 6 mm Srouby (Srouby nejsou
soucasti dodavky). Povrch spodni ¢asti musi byt dostatecné stabilni, aby nedoslo k propadu nebo poskozeni skluzavky.
/10. Dérazné doporucujeme, aby se skluzavka po jejim upevnéni na plosiné nezvedala ze spodni strany. Tim by se
poskodila a zlomila. /11. Abyste zabranili ohfevu produktu, nesmérujte kluznou plochu smérem k slunci. /12. Klouzani
miize zplsobit maly elektrostaticky vyboj. Tomu je mozné zabranit tim, Ze nebudete nosit obleceni ze syntetickych tkanin
a/nebo pravidelnym ¢isténim povrchu skluzavky vodou a mydlem.
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1. Prosimo, da ta navodila za uporabo shranite za uporabo v prihodnje. /2.Neprimerna uporaba ali nepravilna uporaba
izdelka je izrecno prepovedana in opro$ca proizvajalca vsake odgovornosti. /3. Sestavljanje mora opraviti odrasla oseba.
Uporaba izdelka je dovoljena samo pod stalnim nadzorom odrasle osebe. Izdelek je namenjen osebam, tezkim do 70 kg.
OPOZORILO! Ni namenjeno otrokom, mlajsim od 3 let, zaradi pomanjkanja dodatnih varnostnih ukrepov - nevarnost
padca. /4. Vse elemente izdelka je treba redno pregledati za morebitno obrabo. /5.Ta izdelek ustreza vsem varnostnim
vidikom evropskega standarda EN71. «OPOZORILO! Samo za domaco uporabo v gospodinjstvu.» Za uporabo v zaprtih
prostorih in na prostem. /6. Izdelek mora biti namescen na igralnem okvirju, ki je primeren za to dejavnost (npr. lesen
igralnistolp). Sklop mora bitiizveden tako, da seizkljudi ujetje ali ukles¢enje glave, prstovinoblacil zaigralo. Da bi prepreili
zaplete oblacil med drsenjem, ne sme biti odprtin okoli platforme med 3 mm in 25 mm. Posebno pozornost posvetite
plos¢am plos¢adi, na katero je tobogan namescen. /7.Med namestitvijo ali montazo izdelka upostevajte minimalno
potrebno razdaljo med igralom in morebitnimi ovirami: stene, ograje, ... Razdalja naj bo min. 2000 mm. /8.V tem
varnostnem obmodcju ne sme biti prisotnih trdih, oglatih ali konicastih predmetov. Povrsina pod igralom mora biti ravna in
mora absorbirati udarce, tako da je ne postavljajte na asfaltne, betonske ali druge trde povrsine. /9. Izdelek mora biti
namescen na ustrezni ploscadi (glej tocko 6) in samo v skladu s priporoceno visino plosce s toleranco priblizno 5 cm (glej
opombe nazadnji strani tobogana). Montazo je potrebno opraviti s vijakis premerom 5 mm ali 6 mm (vijaki niso priloZeni).
Povrsina gladine tal mora biti dovolj stabilna, da se izogne pogrezanju in zagotovi, da se tobogan ne poskoduje./10.
Svetujemo vam, da ne tobogana na spodnjem delu ne dvigate, potem ko je bil pritrjen na plos¢ad. To bo tobogan
poskodovalo in zlomilo./11. Da bi se izognili segrevanju tobogana, ne usmerite drsne povrsine proti soncu. /12.Drsanje
lahko povzroc¢i manjsi elektrostati¢ni naboj. Temu se je mogoce izogniti tako, da ne nosite obladil iz sinteti¢nih tkanin in/ali
zrednim ¢is¢enjem povrsine tobogana z vodo in milom.

NAVODILA ZA UPORABO

1.Kérjiik, gondosan 6rizze meg ezt az itmutatot a késdbbi felhasznélashoz. /2.A termék helytelen hasznalata vagy hibas
alkalmazasa kifejezetten tilos, és a gyartét feloldja a felelésség aldl. /3.Az Gsszeszerelést felnétt személynek kell
elvégeznie. A termék hasznalata csak folyamatos felnétt feliigyelet mellett engedélyezett. A terméket legfeljebb 70 kg
testsulyig szabad hasznalni. FIGYELEM! 3 évnél fiatalabb gyermekek a tovabbi biztonsagi dvintézkedések hidnya miatt
(leesés kockazata) nem hasznélhatjék. /4. Atermék minden elemét rendszeresen at kell vizsgélni, hogy nem koptak-e el.
/5.Atermék az eurdpai EN71 szabvany minden biztonsagi aspektusédnak megfelel. ,FIGYELEM! Kizardlag otthoni csaladi
hasznalatra.” Killtéren és beltéren egyarant./6. A terméket a tevékenységhez alkalmas jatszokeretre (pl. fabdl késziilt
jatszbtorony) kell felszerelni. Az §sszeszerelés Ugy kell térténjen, hogy a fej-, ujj- és ruhabecsipddés elkeriilhets legyen.
Annak érdekében, hogy cstiszdazas kdzben a ruha ne akadhasson be, a platform kériil 3 mm és 25 mm kozétti nyildsok
nem lehetnek. Kiilonés gondossaggal jarjon el azon panelek esetében, amelyekre a csuszdat felszereli. /7. A termék
fel- vagy Gsszeszerelésekor ligyeljen a termék és az esetleges akadalyok kozotti legkisebb sziikséges tavolsagra: falak,
keritések stb. A tavolsag legaldbb 2000 mm kell legyen. /8.Ezen a biztonsagi teriileten kemény, szogletes vagy hegyes
targyak nelegyenek. Atermék alattifeluletnek siknak és rezgéselnyelének kell lennie, igy aszfalt, beton vagy mas kemény
felllet ki van zarva. /9. A terméket megfelel§ platformra kell felszerelni (lasd a 6. pontot), kizérdlag az ajanlott
platformmagassagnak megfeleléen, kb. 5 cm-es tliréshatarral (ldsd a csiszda hatuljan 1évé megjegyzéseket). Az
Osszeszerelést 5 vagy 6 mm-es slillyesztett csavarokkal kell végezni (nem tartozék). A foldszinti felulet kellGen stabil kell
legyen alecsapodas elkeriiléséhez, és biztositania kell, hogy a cstiszda ne sériiljon meg. /10. Erésen javasolt, hogy annak
platformra torténd rogzitését kovetden a cstiszdat ne emeljék fel az aljarol. Ez kart okoz a cstiszdéban, és eltériazt. /11.A
termék felforrésodasanak elkeriilése érdekében a csuszofeliiletet ne helyezze el a Nap irdnydban. /12.A lecstszaskor
kisebb elektrosztatikus kisiilés jelentkezhet. Ez elkertilhetd, ha a gyermek nem visel miszélas ruhdzatot, és/vagy a
csuiszda felliletének szappanos vizzel torténd rendszeres tisztitasaval.

HASZNALATI UTMUTATO



1. V3 rugam sa pastrati aceasta foaie de instructiuni in loc sigur, pentru referinte viitoare. /2. Folosirea
necorespunzatoare sau aplicarea defectuoasd a produsului este interzisd in mod explicit si absolva
producédtorul de orice raspundere. /3. Asamblarea trebuie realizatd de un adult. Folosirea articolului este
permisddoar sub supravegherea continud de cdtre un adult. Produsul este destinat persoanelor cu o greutate

de pana la 70 kg. AVERTISMENT! Nu este destinat copiilor cu varste mai mici de 3 ani din cauza lipsei
precautiilor de sigurantd suplimentare - risc de cédere./4. Toate elementele articolului trebuie inspectate regulat
pentru a detecta o eventuald uzurd. /5. Acest produs respecta toate aspectele de sigurantd impuse de standardul
european EN71. ,AVERTISMENT! Doar pentru uz casnic rezidential.” Atat pentru interior, cat si pentru exterior. /6.
Produsul trebuie montat pe un cadru de joaca corespunzator pentru aceastd activitate (ex., un turn de joacd din
lemn). Asamblareatrebuierealizatdin asa modincatsafie evitatd prinderea capului, adegetelorsauaimbrdcadmintei.
Pentru a preveni prinderea imbracdmintei in timpul alunecarii, nu ar trebui sa existe deschideri cu dimensiuniintre 3
mm si 25 mm in jurul platformei. Aveti grija mai ales la placile platformei pe care este montat toboganul. /7. Cand
montati sau asamblati produsul, trebuie sa fiti atenti sa alocati o distantd minima necesara intre produs si eventuale
obstacole: pereti, gard etc. Distanta ar trebui sa fie de minim 2.000 mm. /8. In aceastd zona de siguranta, nu trebuie
sdfie prezente obiecte unghiulare sau ascutite. Suprafata de dedesubtul produsului trebuie sa fie platd si sa absoarba
socurile, asa ca nu este recomandata o suprafata din asfalt, beton sau orice altd suprafatd durd. /9. Produsul trebuie
montat pe o platformd corespunzdtoare (vezi punctul 6) si doar in concordantd cu indltimea recomandatd a
platformei, cu o toleranta de aproximativ 5 cm (vezi note in spatele toboganului). Asamblarea trebuie realizatd cu
suruburi cu cap inecat de 5 mm sau 6 mm (suruburile nu sunt incluse). Suprafata solului trebuie sé fie suficientd de
stabild pentru a evita surparea si pentru a va asigura ca toboganul nu va fi deteriorat. /10. Este indicat sa nu ridicati
toboganuldin parteainferioard, dupd ce acesta afost fixat pe platforma. Acestlucru va deteriora si va rupe toboganul.
/11. Pentru a evita incingerea toboganului, nu orientati suprafata acestuia direct spre soare. /12. Alunecarea pe
tobogan poate cauza o micd incarcare electrostaticd. Acest lucru poate fi evitat dacd nu se poartd imbracaminte din
materiale sintetice si/sau prin curatarea regulatd a suprafetei toboganului cu apd si sapun.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

1. Palun hoidke k&esolevat kasutusjuhendit hoolikalt tulevikus kasutamiseks. /2.Toote sobimatu kasutamine voi
vaarkasutamine on selgesGnaliselt keelatud ja vabastab tootja kdigist kohustustest. /3.Toote kokku panemise peab
tegema taiskasvanu. Toote kasutamine on lubatud téiskasvanu pideva jarelevalve all. Toode on m&eldud kuni 70 kg
kaaluvale inimesele. HOIATUS! Ei ole mdeldud alla 3-aastastele lastele, sest puuduvad téiendavad ohutusabindud
- on olemas kukkumise oht. /4.K3iki toote osasid tuleb kontrollida regulaarselt véimaliku kulumise osas. /5.See
toode vastab kdigile Euroopa standardi EN71 turvalisuse aspektidele. "HOIATUS! Ainult koduseks kasutamiseks.” Nii
siseruumides kui ka véljas. /6.Toode tuleb paigaldada selle tegevuse jaoks sobivale raamile (nt puust méngutorn).
Paigaldamine peab toimuma nii, et pea, sérmede ja riietuse kinni ja@mine on valistatud. Selleks, et valtida libisemise
ajal riiete kinni jaamist, ei tohiks platvormi imber olla avasid 3 mm ja 25 mm vahel. Péoérake erilist tahelepanu
platvormi laudadele, millele liurada on paigaldatud./7.Toote paigaldamisel v3i kokkupanekul tuleb téhelepanu
poorata toote minimaalsele vajalikule kaugusele vdimalikest takistustest: seinad, tarad, ... Kaugus peab olema
minimaalselt 2000 mm. /8.Selles ohutusalas ei tohi olla kdvasid, nurgelisi ega teravaid esemeid. Toote all olev pind
peab olema tasane ja 166ki amortiseeriv, seega mitte asfalt, betoon v6i muu kdva pind. /9.Toode tuleb paigaldada
sobivale platvormile (vt punkt 6) ja ainult vastavalt soovitatavale platvormi kdrgusele, erinevusega kuni 5 cm
(vt juhiseid liuraja tagaosas). Paigaldamine peab toimuma 5 mm vdi 6 mm kruvidega (kruvid ei kuulu komplekti).
Liurada toetav pind peab olema piisavalt stabiilne, et véltida liuraja likumist ja tagada, et see ei kahjustuks. /10.
Tungivalt soovitatakse liurada alumisest osast mitte tGsta peale seda kui see on platvormile kinnitatud. See
kahjustab vdi teeb liuaraja katki. /11. Selleks, et véltida toote tle kuumenemist, &rge suunake liugpinda paikese
poole. /12.Libistamine vdib pShjustada véikese elektrostaatilise laengu. Seda saab véltida mitte kandes stnteetilist
riietust ja/vGi liugpinna regulaarse puhastamisega vee ja seebi abil.

KASUTUSJUHEND

~
<

1. Ladzu saglabajiet $o instrukciju, lai to varétu izmantot nakotné. /2. Nepiemérota lietosana vai uzstadisana ir
kategoriski aizliegta, un ta atbrivo raZotaju no jebkadas atbildibas. /3.Montaza javeic pieaugusajiem. Produkta
lietoSanairatjauta tikai nepartraukta pieaugusa uzraudziba. Produktsir paredzéts personai, kuras svars neparsniedz
70 kg. BRIDINAJUMS! Nav paredzéts bérniem, kas ir jaunaki par 3 gadiem, jo pastav kriSanas risks. /4. Regulari
parbaudiet vai produkta detalam nav paradiju$as nolietojuma pazimes./5. Sis produkts atbilst visiem Eiropas
standarta EN71 dro$ibas aspektiem. “UZMANIBU! Produkts paredzéts tikai personigai lietoanai” Gan iekstelpas,
gan ara./6. Produkts paredzéts uzstadisanai pie aktivitatei atbilstosa objekta (piemé&ram rotaju koka naminam).
Montaza javeic ta, lai ta neizraisitu iesp&ju aizkerties ar apgérbu, pirkstiem vai galvu. Lai izvairitos no drébju
bojajumiem slidot, ap platformu nevajadzétu bt atvérumiem no 3mm lidz 25mm. Pievérsiet ipasu uzmanibu
platformai, pie kurasslidkalnin$ ir pievienots. /7. Montazas laika pievérsiet uzmanibu minimalajam attalumam starp
produktu un iesp&jamajiem Skérsliem, ka, pieméram, sienam vai zogam. Distancei lidz $kérsliem jablt ne mazakai
ka 2000mm /8. Slidkalnina tuvuma nedrikst atrasties cieti un smaili prieckSmeti. Zem produkta jabat plakanai un
triecienu absorb&josai virsmai, aizliegts produktu uzstadit uz asfalta, betona vai citas cietas virsmas. /9. Produkts
jauzstada pie piemérota objekta (sk. 6. punktu) un tikai saskana arieteikto platformas augstumu ar pielaidi aptuveni
5 cm (sk. Piezimes slidkalnina aizmuguré). Montaza javeic ar 5 mm vai 6 mm skrivém ( skrives nav ieklautas).
Zemes limenim jabat pietiekami stabilam, lai izvairitos no iegrim$anas un nodro$inatu, ka slidkalnins netiek bojats.
/10. Pécslidkalnina montazas aizliegtsto pacelt no apaksas, jotas varizraisit slidkalnina bojasanu vaisalausanu. /11.
Lai izvairitos no slidkalnina sakarsanas, nenovietojiet to tieSos saules staros. /12. Slidinasanas var izraisit nelielu
elektrostatisku ladinu. No ta var izvairities, neizmantojot sintétisku apgérbu slidinasanas laika un/vai regulari tirot
slidkalnina virsmu ar Gdeni un ziepém.
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1.Prasome iSsaugoti §j instrukcijos lapelj. /2.Netinkamas ar klaidingas Sio produkto naudojimas yra aiskiai draudziamas ir
atleidZia gamintojg nuo bet kokios atsakomybes. /3.Montavimo darbus turi atlikti suauges asmuo. Daiktu naudotis galima
tik prizidrint suaugusiam asmeniui. Sis produktas skirtas asmenims, kuriy masé — iki 70 kg. ISPEJIMAS! Neskirta
jaunesniems nei 3 mety vaikams - dél papildomy saugumo priemoniy trikumo kyla kritimo rizika. /4.Visi produkto
elementai turi bati reguliariai tikrinami dél galimo susidévéjimo. 5.Sis produktas atitinka visus Europos standarto EN71
saugumo reikalavimus. ,ISPEJIMAS! Tik buitiniam naudojimui.” Tinka naudoti tiek viduje, tiek lauke. /6.Produktas turi
bati sumontuotas Siai veiklai tinkancioje sistemoje (pvz., mediniame Zaidimy bokste). Montavimo darbai turi bati atlikti
taip, kad galva, riibai ar pirstai véliau negaléty niekur uzklidti. Siekiant uzkirsti kelia raby uzkliuvimui ¢iuozimo metu, aplink
platforma neturéty biti 3-25mm dydzio skyliy. Ypatinga démesj atkreipkite | platformos, ant kuriuos sumontuota
&iuozykla, lentas. /7. Montuojant ar surinkingjant produkta reikia atkreipti démesj i minimaly atstuma tarp produkto ir
galimy kli¢iy: sieny, tvoros... Atstumas turéty biti ne mazesnis nei 2000 mm. /8. Sioje zonoje neturi bati jokiy kiety,
kampuoty ar astriy objekty. Apacioje esantis pavirsius turi bati ploks¢ias ir sugeriantis smigius, tad asfaltas, betonas ar
kiti kieti pavirsiai netinka. 9. Produktas turi biti sumontuotas ant tinkamos platformos (Ziar. 6 punkta) ir tik atsizvelgiant |
rekomenduojama platformos aukstj bei nevirsijant mazdaug 5 cm dydzio leistiny nuokrypiy (Zidr. galinéje ¢iuozyklos
dalyje esancias pastabas). Surinkimuinaudojami 5mm arba 6mm varztai (varztai nejtraukti). Pagrindo pavirsius turi bati
pakankamai stabilus, siekiant iSvengti nusédimo ir uztikrinti, kad ¢iuozykla nebus pazeista. /10. Pritvirtinus ¢iuozykla prie
pagrindo, prlmygtlnal rekomenduo;ama nuo pagrlndr)]os nebekelti. Tai pazeis uuozyklalr]lsulus /11. Siekiant iSvengti
produkto ikaitimo, ¢iuoZimui skirto CiuoZyklos paviréiaus neatsukite j saule. /12. CiuoZimas gali sukelti elektrostatine
iskrova. To galima iSvengti nedévint sintetinés medziagos riby ir/arba reguliariai valant ¢iuozyklos pavirsiy vandeniu su
muilu.
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1. Mons, nasete Te3u MHCTPYKUMW Ha CUTypHO MsACTo 3a 6baewa cnpaeka. /2. HenpasunHata ynotpeba uiu
HEMOAXOAALLOTO M3MON3BaHe Ha NpoaykKTa e M3puyHO 3abpaHeHo M ocBo6oXaasa MPOM3BOAMTENS OT BCsKaKBa
0TroBopHocT. /3. CrnobssaHeTo TpsibBa Aa ce N3BbPLUM OT Bb3pacTeH. MpoaykTsT Tpsibea Aa ce ynoTpebsisa camo noa
Haa3opa Ha Bb3pacTeH Yosek. MpoayKTbT e npeAHasHayeH 3a nvua Ao 70 kr. BHUMAHUE! He e npeaHasHaveH 3a feua
noz 3-roAuilHa Bb3pacT, Nopaam Nnnca Ha A0MbIHUTENHW NPeanasHi MEePKM - PUCK OT naaaHe. /4. Bcuukn enemMeHTn
Tpsbsa Aa 6bAaT NpoBepsiBaHM PEOBHO 3@ €BEHTYanHM nospeau. /5. To3v NpoAyKT OTroBaps Ha BCUUKM U3NCKBaAHUS 3a
6e3onacHocT Ha EBponelickus ctaHaapT EN71. BHUMAHME! Camo 3a AoMaluHa ynotpeba. 3a BbTpellHa U BbHLUHA
ynotpe6a./6. MpoaykTbT TpsibBa Aa 6bAe MOHTUPaH Ha NnoLlaaka 3a urpa, NoAxoAsila 3a Takasa AeHOCT. MOHTaXbT
TpsibBa a ce U3BBLPLLIN Taka, Ye Aa Ce U3K/TI0YM 3axXBalllaHeTo Ha rnaeaTta, NpbCTuTe U ApexuTe. 3a fla ce NpeaoTspaTh
3axBallaHeTo Ha ApexuTe Npu Mbp3ansHe, okoso nnatdopmarta He 61Ba Aa UMa oTBOpK Mexay 3 1 25 MM. O6bpHeTe
crneunanHo BHUMaHWe Ha AbCKUTE Ha nnatdopmaTa, BbPXY KOATO € MOHTMpaHa mbp3ankata. /7. Mpu MoHTaxa unu
Crno6siBaHeTo Ha NpoAlyKTa TpsibBa Aa ce 06bpHE BHUMaHWE Ha M3MCKBAHOTO MUHMMAITHO Pa3CTOSHUE MeXAY NpoayKTa
eBeHTYyalHUTE MPEnsTCTBUS : CTEHW, OTPaanUT.H. PascTosHveTo He 6uBa aaenoa 2000 MM, /8.BTasn30Ha 3a 6e3onacHoCcT
He Tpsi6Ba Aia MMa TBbPAW, BITI0BU UK OCTPY NpeaMeTU. MoBLPXHOCTTa NoA NPoAyKTa TpsibBa Aa € paBHa U a MoXe a
u3abpXxa Ha yaapu. He e noaxoasiua achantosa, 6eToHHa v Apyra TBbpAa NOBbPXHOCT. /9. MpoayKTsLT Tpsibea Aa ce
MOHTWpa Ha noaxoasiia nnatdopma (BUX Touka 6) U camo cropea NpenopbyMTeNHaTa BUCOYMHA Ha nnatdopmata ¢
OTKJIOHEHME OT OKOJ10 5 M (BMX BenexkuTe B 3aAHaTa HacT Ha Mbp3ankaTta). MoHTaxbT TpsA6Ba a Ce M3BbPLLM C BUHTOBE
C pasmep 5 MM Ui 6 MM (BMHTOBETE He Ca BK/IIOYEHM). MOBLPXHOCTTa, BbPXY KOSITO Wie ce MOHTMpa, TpsibBa Aa e
[loCcTaTbyHO CTabuiHa, 3a Aa ce u3berHe cisraHe v ia ce rapaHTVpa, Ye mbp3ankarta HaMa aa ce nospeau. /10. Ctporo ce
npenopwbYBa/jaHece BaMranbp3asnkara, ciiefKaToe MoHTMpaHa Ha nnatdopmata. ToBa Le noBpean M cHynu mbp3ankara.
/11. 3a pa ce usberHe nperpsiBaHe Ha NpoAyKTa, He MOCTaBsliTe Mbp3asikaTa Ha Mpsika CbHYeBa CBETIMHA. /12,
Mbp3ankaTa Moxe Aa NpeAn3BIKa Mabk eNeKTpocTaThyeH 3apsij. ToBa Moxe a ce n3berHe, Kato He HOCUTE N3KYCTBEHN
CUHTETWUYHM IPEXM W/ UM KaTo PeIOBHO NOYMCTBaTe NOBbLPXHOCTTa Ha Mbp3aikaTa C Bozia U CanyH.

MUHCTPYKLINU 3A YITOTPEBA

1. Prosime, inStrukcie uschovajte k budiicemu pouZitiu. /2. Nevhodné pouZitie alebo nespravna instalécia tohto produktu
st zakédzané a oslobodzuju vyrobcu od zaruky. /3.MontdZz musi byt vykonana vyhradne dospelou osobou a pouzitie
Smykacky je povolené len pod neustalym dozorom dospelej osoby - tento produkt je uréeny pre deti starsie ako triroky s
hmotnostou maximalne 70 kg, z dévodu nedostatoénych dalsich bezpe&nostnych opatreni - riziko padu. /4.Vietky
stitiastky musia byt pravidelne kontrolované z dévodu mozného opotrebenia./5.Vyrobok spifia eurépske normy EN71 a
jevhodny LEN na doméce pouZitie na zahradéch rodinnych domov, chat & vo vnitornych priestoroch. /6. Smykacka méze
bytinstalovand len v doporucenej vyske s toleranciou +/- 5cm a na vhodny rdm (napriklad drevend hracia veza). Montaz
musi byt prevedena takym spdsobom, aby sa zabranilo zachyteniu &asti odevu & prstov dietata. Zvlastnu pozornost
venujte miestu, kde je $mykacka pripevnena k podeste. V okoli uchytenia $mykacky k podeste by sa nemali nachadzat
Ziadne medzery Ciotvory o Sirke medzi 3az 25mm. UPOZORNENIE: vyskainstalacie Smykacky je 1500 mm. /7. Primontazi
& instalacii Smykacky venujte zvlastnu pozornost okoliu umiestnenia Smykacky - v okruhu miniméine 2,0 m by sa
nemalinachadzatZiadne nebezpeéné prekazky. /8. Vtejto bezpednostnej zéne by sanemali nachadzat Ziadne tvrdé, ostré
alebovy¢nievajlice predmety, stena & oplotenie. Podklad pod produktom by mal byt rovny anérazabsorbujlici. Smykacku
neindtalujte na asfalt, beton ¢i akykolvek iny tvrdy povrch. /9. Smykacka sa upeviiuje pomocou dvoch 5-6 mm skrutiek,
pri¢om podklad pod $mykackou musi byt pevny, najlepsie udrziavany travnik, tak aby nedoslo k poskodeniu $mykacky.
/10. Dérazne upozorfiujeme, aby Smykacka nebola zdvihana potom, ako je uz prichytena k podeste. Tato manipulacia by
mohla viest k poskodeniu $mykacky. /11. Z dévodu mozného zahriatia Smykacky neorientujte kiznG plochu proti
priamemusinku. /12. Pripouzivani $mykacky méze vzniknit mierna elektrostaticka energia. Tomuto javu mozno zabranit
nosenim inych ako umelych tkanin, alebo pravidelnym umyvanim povrchu mydlovou vodou.

NAVOD K POUZITIU



1. Cuvaijte ove upute za buducéu uporabu. /2. Nepravilna uporaba ili pogrena primjena proizvoda izri¢ito je zabranjena i
oslobada proizvodaca od bilo kakve odgovornosti./3. Montazu mora obaviti odrasla osoba. Uporaba proizvoda dozvoljena
je samo pod stalnim nadzorom odrasle osobe. Proizvod je namijenjen samo osobama tezine do 70 kg. UPOZORENJE! Nije
namijenjeno za djecu mladu od 3 godine radi manjka dodatnih sigurnosnih mjera — postoji opasnost od pada. /4. Svi
dijelovi trebaju biti redovito provjeravani radi eventualnog tro$enja. /5. Ovaj proizvod ispunjava sve sigurnosne uvjete
Europskog standarda EN71. “"UPOZORENJE! Samo za ku¢nu obiteljsku uporabu.” Unutarnja i vanjska primjena.

6. Proizvod mora biti postavljen na podlogu koja odgovara ovoj aktivnosti (npr. drveni toranj za igranje). Sastavljanje se
mora provesti na nacin da je isklju¢ena moguénost ozljeda glave, prstiju ili zahvacanje odjece. Kako bi se sprijecilo
zahvacanje odjece tijekom spustanja oko postolja ne smije biti otvora Sirine od 3mm do 25 mm. Posebnu pozornost
obratite na plo¢u platforme na koju se postavlja tobogan. /7. Kod postavljanja ili sastavljanja proizvoda potrebno je
posvetiti pozornost minimalnoj zahtijevanoj udaljenosti izmedu proizvoda i eventualnih prepreka: zidova, ograde...
Udaljenost treba biti najmanje 2000 mm. /8. U sigurnosnoj zoni ne smije biti tvrdih, Siljastih ili predmeta s kutovima.
Povrsina ispod proizvoda treba biti ravna sa moguénoscu apsorpcije. Ne smije biti asfaltna, betonska ili bilo koja druga
tvrda povrsina. 9. Proizvod mora biti postavljen na odgovarajucu platformu (vidi to¢ku 6) isamo u skladu sa preporu¢enom
visinom platforme, sa tolerancijom od priblizno 5 cm (pogledajte napomene na straznjoj strani tobogana). Sastavljanje se
mora provesti upustenim vijcima 5 do 6 mm duzine (nisu priloZeni). Donja povrsina mora biti dovoljno stabilna kako bi se
izbjeglo taloZenje i kako bi se osiguralo da se tobogan ne osteti. /10. Preporucuje se ne podizati tobogan s donje strane
nakon $to je fiksiran za platformu. Isto ¢e oStetiti i polomiti tobogan. /11. Kako bi se izbjeglo zagrijavanje proizvoda,
nemojte okretati tobogan prema suncu./12. Spustanje moZze uzrokovati mali elektrostatski naboj. Ovo je moguce izbjeci
na nacin da se ne odijeva odjeca od sinteti¢kih viakana i/ili redovitim ¢is¢enjem povrsine tobogana vodom i sapunom.

UPUTE ZA UPORABU

1. MoxanyiicTa, COXpaHUTE HACTOSLLUMIO MHCTPYKLIMIO 1 MCMOMb30BaHus B 6yayliem. /2. HenpasuibHOE MCronb30BaHWe
Mo MCMoNb30BaHWe M3AENUs He MO Ha3HaYeHWIo 3amnpelieHo M 0CBOBoXJaeT NpoM3BOAUTENS OT KakKon-nnéo
OTBETCTBEHHOCTW. /3. MOHTaX [O/DKEH OCYLLECTBNSATLCA B3POC/bIM. [JOMyCKaeTCst MCMONb30BaHWE TONbKO MoA
MPVUCMOTPOM B3pOCsIOro. MakcuMarnbHbIi BeC nosib3oBaTens He AomkeH npesbiwate 70 kr. BHUMAHUE! Uspenve He
npeaHasHayeHo Ana aeteit A0 36 MecsLeB W3-3a OTCYTCTBUS [OMOHUTENBHON CTPaxoBKu - PUCK NaaeHus. /4. Bce
3/1EMEHTbI N3Ae/Ms Heo6X0AMMO PerynsipHoO NPOBEPSTh Ha Cydail u3Hoca. /5. V3aenve cooTBeTCTBYET eBponenckuM
HopMam EN71. “BHUMAHWE! VickntounTeNbHO ANst HaCTHOrO UCMOSb30BaHMS.” PaspeLlaeTcsl MOHTaX 1 SKCrlyaTaums kak
BHYTPM MOMELLIEHMI, TaK U Ha OTKPLITOM BO3ayxe. /6. N3aenme 1o/mkHO 6biTb YCTaHOBNIEHO Ha noaxoasLuel nnathopme
(Hanpumep, aepeBsiHHas 6allHs). MpU MOHTaXe UCKIIOYMTE BO3MOXHbIE 3aCTPeBaHUs ro/IoBbl, NasbLEB, 3/IEMEHTOB
0fieX/bl, B TOM Y/C/Ie BO BDEMSA CKOMbXEHMA. [ins 3Toro ybeanTeck B OTCYTCTBMM OTBEPCTUIA/Lieneii pasmMepom oT 3 40 25
MM B 0611acTV CTapTOBOV NNaTOpPMbI 1 BOKPYT CkaTa. Ocoboe BHMMaHWe 06paTuTe Ha CTapToBy!o NNaTdopMy, Ha KOTOPoi
YCTaHOB/NEH ckaT. /7. Mpu MOHTaxe creflyeT 06ecneunTb He MEHee 2 M OT U3eNNS 10 BO3MOXHbIX NPEnsTCTBUIA: CTEHbI,
orpaxaeHnsa n T.A. /8. B 30He 6€30MacHOCTV HE MOryT HaX0ANTLCS HUKaKNe TBEP/ble NPeMETbI, C OCTPbIMK Yrnamu inbo
HageplumeM. MOBEPXHOCTb MO/A M3AeNMEM A0MKHa BbiTh MAOCKOM U 06nazaTe aMOPTU3MPYIOWIMMK CBOMCTBaMU. He
cneslyeTycTaHaBnmBaTbckaTHaacdansTe, 6eToHeM604pyroM TBEPAOM NOKPLITUM. /9. MOHTaX 0/KEH OCY LLLECTBNATLCA
Ha noaxozsielt nnathopme (cM. N.6), BbICOTa KOTOPOW O/MKHA COOTBETCTBOBATbL PEKOMEH/IYEMOM, @ MOrPeLLHOCTb He
[AOMXHa NPeBbILWaTh 5CM (CM. NpUMeYaHNs Ha HUXHEl CTOpoHe ckaTa). CKaT KpenuTcs K nnaTthopMe CMoMOLLbIO LWypPynos
CMOTaliHOW roNoBKoi 5 MM IMG0 6 MM (He B koMriekTe). MOKpbITUE A0MKHO BbITb CTabUIbHBIM NS UCKNIOYEH NS OcejaHns
nunbo nospexaeHus ckata. /10. 3AMPELLEHO noagHWMaTh 3aKpensieHHbI CKaT 3a HWU3, 3TO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO €ro
BepxHei yactv! /11. na UCKNoYeHnst Ype3MePHOro HarpeBaHWs cKaTa, He CrieflyeT ero yCTaHaB/IMBaTh MOBEPXHOCTBIO K
conHuy. /12. CkaT MoxeT obnasaTh 31eKTPOCTaTMHeCKUMI CBOMCTBaMU. YTO6bI CKaT He HasnekTpusoBasncsi, usberaiite
KaTaTbCs B CMHTETUYECKOI OAEX/E, a TaKXe PErynspHO MOTe ero BOA0W C MbIOM.

MHCTPYKUMNS 10 KIMJIYATAUNN

R

1. OTiHil, oCblHYCKAYNbIKTbI KeNeLeKTe NaiaanaHy MakcaTbiHAa CakTan KolblHbI3t0 /2. BylibIMabl AYpbIC NaiiaanaHbayra
HeMece 63 MakcaTblHaH TbiC NaiifanaHyFa ThilibIM canblHazbl aHe 6yn eHAIPYLWiHI KaHaak Aa 6ip xayankepLinikTeH
6ocaTtagbl. /3. MoHTaxzay >XYMbICTapbl €peceKTepMeH XXYPrisinyi TMiC xaHe GyHbl NaifanaHy Tek epecekTepain
KapayblMeH MyMKiH 6onagpl . MaiaanaHylbiHblH MakcuManabl canmarbl 70 KunorpaMMmHaH acnaybl Tuic. HA3AP
CAJTbIHbI3!!! ByiibIM KOCbIMLLIA CaKTaHAbIPYAbIH 60onMayblHa, SFHU Kynay KayniHe 6aiinaHbiCTbl xachl 36 aitFa AeliHri
6ananapabiH naiifanaHyblHa apHanmaiabl. /4. ByiibIMHbIH 3NMeMeHTTepi To3FaH XaFJaiiaa onapabl TypakTbl Typae
Tekcepy kaxeT . /5. Byiibim EN71 eyponanbik Hopmanapra calikec keneai. “HA3AP CAJIbIHbI3! Byn Tek xeke makcaTTa
naiaanaHyfra apHanFaH 3aTt 60sbin Tabblnaabl! ByHbl it ilWiHAE XoHe allblk ayaaa MOHTaXJayFa XaHe naiaanaHyra
pykcaTeTineai. /6. byiibiM caiikec nnatdopmaaa (Mbicansl, aFall MyHapaaa) opHaTbinybl TUiC. MOHTaxaay KesiHAe, OHbIH
iWwiHae coipFaHay kesiHae 6acTbiH, caycakTap/blH , KWiM 3N1eMeHTTEpIHIH KenTenin kany bIKTUManabiFbiHa Xon 6epMeHis.
OnywiHb6acTankel niaThopMa asicbiHAa XaHe CbipFbIMaHbIHalHanacbiHaa keneMi 3MM-AeH 25 MM-re AeiiHri TecikTepain/
CaHblnaynapablH 0K eKeHiHe KO3 XeTKi3in anbiHbi3. Epekiue Hasapabl ChipFbiMa OpHaTbinFaH 6actankbl niatdopmara
ayzapblHbI3. /7. MoHTaxaay kesiHae 6yibiMHaH 6acTan 601yl bIKTUMan keaeprinepre AeliiHri, Mbicans!, kabblpFanapra,
KopLIaynapra T.C.C. AeMiHri KalbIKTbIK 2 M KeM 60/IMaybIH KaMTaMachI3 eTy kepek/. 8. Kayincizaik aiiMarbiHaa kaHaal aa
6ip eTKip bypbilTapbl HeMece cyiip Tebeci 6ap kaTTbl 3aTTap 60/1Maybl TUiC . ByiibiM acTbiHAaFbI 6ETKIXaK, Xa3blk 60/biM,
amMopTU3aLMs/IbIK KacueTTepre 1e 60Mybl THiC. CbipFbiMaHbl acanbTka, 6eToHrFa Hemece 6acka KaTTbl XabblHFa OpHaTyFa
6onmaiiapl. /9. MoHTaxaay GUIKTIr yCbiHbINFaHFa calikec 6onaTtblH, an KaTeniri 5 cM acnaiTbiH ( CbIpFbIMaHbIH TOMEH i
XaFblHaFbl eCKepTneHi kapaHbl3 )TUicTi nnaTtdopMaaa xyprisinyi Tmic (6 T. kapaHbi3.) CbipFbiMa niaTdopMara XacbIpbiH
6acTtveri 5 MM Hemece 6 MM 6onaTbiH 6ypaHia LweremeH 6ekiTineai (KMbIHTbIKTa XOK). CbIpFbIMaHbIH OTbIPYbIH HEMEce
3aKbIMAAHYbIH 60M1ABIPMAY YILIH TECEM TYpaKTbl 60Nyl KaxeT. /10. BeKiTinreH cblpFbiMaHbl TOMEH i XaFbiHaH KeTepyre
BOJSIMANAbI, cebebi, 6yn OHbIH XOFapFbl XaFblHbIH 3aKkbiMAaHybIHa anbin keneai! /11. CbipFbiMaHblH WaMajaH TbiC
KbI3YbIH60M1bIPMaY YLLiH OHbIH 6ETKi XaFblH KYHre KapaTbin opHaTyFa6onMaiiabl. /12. CbipFbiMaHbIH31EKTPOCTaTUKAbIK
KacueTTepi 60/ybl MyMKiH. CbipFbiMa 3N1eKTPNIeH6ey YILiH CUHTETUKANbIK KUIMMEH CbpFaHaMaHbi3, COHAai-aK OHbl
cabblHAbI CyMeH TYpaKTbl TYPAE XybIM TYPbIHbI3.

TNAVQAJIAHY BOMbIHLIA HYCKAYJIbIK



